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Karta Praktycznego Stosowania 
 

Armierungskleber 480  

odporny na warunki atmosferyczne, wysoce elastyczny klej 
dyspersyjny o bardzo dobrych właściwościach klejących i 
wypełniających, biały, do stosowania wewnątrz i na zewnątrz 

      

 
Zakres zastosowania 
 

  Do klejenia tkanin szklanych przy zwiększonych wymaganiach odnośnie 
wytrzymałości na wilgoć w systemie CreaGlas oraz do klejenia lub 
zatapiania tkaniny Elastik-Gewebe 1566 w systemie z Evoshine 201 i 
Betonfinish 839. W zależności od zastosowania systemu, na zewnątrz 
na wszystkich nośnych podłożach mineralnych, np. tynkach 
zewnętrznych i betonie. 

 
Właściwości 
  - odporność na obciążenia wilgocią 

- o wysokiej elastyczności 
- biały klej dyspersyjny 
- odporny na warunki atmosferyczne 
- bardzo dobre właściwości klejące i wypełniające 
- paroprzepuszczalny 
- łatwa aplikacja 
- do stosowania wewnątrz i na zewnątrz 

 
Opis produktu 
 Kolor biały 

 
Stopień połysku mat 

 
Produkt bazowy dyspersja na bazie kopolimeru akrylanu i styrenu 

 
Gęstość ok. 1,3 g/cm³ 

 
Opakowania 20 kg 
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Stosowanie 
 Rozcieńczanie W razie potrzeby do klejenia tkaniny CreaGlas, w zależności od 

chłonności podłoża i sytuacji danego obiektu, rozcieńczyć wodą do ok. 
5%. 
Do zatapiania tkaniny Elastik-Gewebe 1566 nie rozcieńczać. 
W celu wykonania wypełniającej powłoki pośredniej w zależności od 
pożądanych właściwości rozprowadzania wodą do ok. 8%. 
 

Barwienie Nie barwić. 
 

Kompatybilność Nie mieszać z materiałami innego rodzaju. 
 

Aplikacja Armierungskleber 480 można aplikować pędzlem i poliamidowym 
wałkiem do farby 1314 bezpośrednio na przygotowane podłoże. Przed 
klejeniem należy przestrzegać danych zawartych w kartach 
praktycznego stosowania systemu tkanin CreaGlas oraz tkaniny Elastik-
Gewebe 1566. 
 

Wydajność Do naklejania tkaniny CreaGlas ok. 300 g/m², w zależności od desenia i 
podłoża. 
Do zatapiania tkaniny Elastik-Gewebe 1566 ok. 1,0 kg/m² na gładkich 
powierzchniach. 
Jako wypełniająca powłoka pośrednia ok. 700 g/m². 
Dokładne wartości zużycia można ustalić, wykonując aplikację próbną 
na danym obiekcie. 
 

Temperatura aplikacji W systemie CreaGlas nie stosować w temperaturach powietrza i obiektu 
poniżej +8°C. Korzystne warunki obróbki występują dla zakresu 
temperatur otoczenia i obiektu od +15°C do +25°C. 
Na zewnątrz nie stosować w temperaturach powietrza i obiektu poniżej 
+5°C. 
 

Czyszczenie narzędzi Czyścić wodą natychmiast po użyciu. 
 
Schnięcie (+20°C, wilg. wzgl. 65%) 
  Po wyschnięciu kleju można wykonać dalsze powlekanie w systemie 

tkanin CreaGlas. Z reguły możliwość dalszej obróbki po wyschnięciu 
przez noc. W przypadku niższych temperatur i/lub wyższej wilgotności 
powietrza należy uwzględnić dłuższy czas schnięcia. 

 
Przechowywanie 
  W chłodnym miejscu; chronić przed mrozem. Szczelnie zamykać 

napoczęte opakowania. 
 
Deklaracja 
 Wskazówki Produkt zawiera środki konserwujące 

 
Kod produktu BSW20 

Przestrzegać danych zawartych w aktualnej karcie charakterystyki. 
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Przebieg prac 
 Wstępne przygotowanie 

podłoża 
- Podłoże musi być zwarte, suche, czyste, nośne i wolne od wykwitów, 

warstw o spieczonej strukturze, substancji antyadhezyjnych, substancji 
powodujących korozję i innych powłok osłabiających przyczepność. 

- Z powierzchni betonowych usunąć powłokę pyłu wysokociśnieniowym 
strumieniem wody lub mechanicznie. 

- Istniejące powłoki należy zbadać pod względem zdatności, nośności i 
przyczepności. 

- Uszkodzone i nieodpowiednie powłoki całkowicie usunąć i zutylizować 
zgodnie z obowiązującymi przepisami. 

- Dokładnie zmyć zmywalne, wrażliwe na wodę powłoki (np. farby 
klejowe) 

- Stare nieuszkodzone powłoki farb olejnych i lakierów odtłuścić, 
dokładnie oszlifować powierzchnie i oczyścić. 

- Całkowicie usunąć pokrycie ścian włącznie z pozostałościami klajstru i 
tapet. 

- Gładkie i zwarte podłoża oszlifować i oczyścić. 
- Powierzchnie pokryte glonami i grzybami dokładnie wyczyścić, a 

następnie zaaplikować na nie preparat Universal-) 
Desinfektionsmittel 542*. (* Z biocydów należy korzystać w bezpieczny 
sposób. Przed użyciem przeczytać etykietę i informacje o produkcie). 

- Miejsca naprawiane tynkiem poddać fachowemu fluatowaniu, a przy 
powłokach barwionych – całe powierzchnie. 

- Wygładzić szorstkie podłoża, ubytki itp. za pomocą np. masy do 
szpachlowania Briplast Durafill 1539. 

- Patrz także przepisy VOB część C, DIN 18363, ustęp 3. 
 

Warstwa gruntująca W zależności od wymagań i sytuacji na podłożu zgodnie z danymi w 
kartach praktycznego stosowania systemu tkanin CreaGlas lub 
Evoshine 201 i Betonfinish 839. 
 

Klejenie tkaniny CreaGlas Klej aplikować, równomiernie nakładając odpowiednią ilość 
dopasowaną do desenia tkaniny CreaGlas. Ułożyć przyciętą tkaninę 
CreaGlas na mokrym podkładzie i docisnąć szpachlą dociskową do 
tkanin 1323, aby zapobiec powstawaniu pęcherzy powietrza. 
Przestrzegać danych zawartych w kartach praktycznego stosowania 
systemu tkanin CreaGlas. 
 

Zbrojenie Zbrojenie całej powierzchni lub jej fragmentów z wykorzystaniem 
tkaniny Elastik-Gewebe 1566 zatopionej w klej Armierungskleber 480. 
Po wyschnięciu tkaninę należy pokryć kryjącą warstwą 
Armierungskleber 480. 
W zależności od potrzeby przed wykonaniem zbrojenia dodatkowo 
zasklepić rysy za pomocą Riss-Stopp-Spachtel 376. 
Przestrzegać danych zawartych w karcie praktycznego stosowania 
Elastik-Gewebe 1566 i Riss-Stop-Spachtel 376. 
 

Powłoki W zależności od zastosowania w systemie CreaGlas lub z Evoshine 
201 lub Betonfinish 839. 

 
Wskazówki 
 Dalsze dane Przestrzegać wskazówek zawartych w kartach praktycznego 

stosowania poszczególnych produktów. 
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Uwaga 
  Niniejsza instrukcja techniczna bazuje na intensywnych pracach nad 

rozwojem produktów oraz na wieloletnim praktycznym doświadczeniu. 
Tłumaczenie odpowiada aktualnej wersji niemieckiej opracowanej z 
uwzględnieniem niemieckich ustaw, norm, przepisów i wytycznych. 
Jego treść nie świadczy o istnieniu jakiegokolwiek stosunku prawnego. 
Użytkownik/nabywca nie jest zwolniony z obowiązku kontrolowania 
naszych produktów we własnym zakresie pod kątem ich przydatności 
do planowanego zastosowania. W pozostałym zakresie odsyłamy do 
naszych Ogólnych warunków handlowych. 
 
Z chwilą ukazania się nowego wydania niniejszej instrukcji technicznej 
dotychczasowe dane tracą ważność. Aktualna wersja jest dostępna w 
internecie. 
 
Brillux Polska Sp. z o.o. 
ul. Bronowicka 20 
71-012 Szczecin 
POLSKA 
tel. +48 91 88157-00 
faks +48 91 88157-15 
info@brillux.pl 
www.brillux.pl 

 


